[image: ]KZ – tovar – jednorazová dodávka

SE ako Kupujúci, verzia 01/10/2018
č. zmluvy Kupujúceho: 4.........
SAP č. Dodávateľa: .........

	kúpna zmluva

	uzavretá v zmysle § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení
(ďalej len „Zmluva”)

	uzavretá medzi:

	Obchodné meno:
	Slovenské elektrárne, a.s.

	Sídlo:
	Mlynské nivy 47, 821 09 Bratislava 

	IČO:
	35 829 052

	DIČ:
	2020261353

	IČ DPH:
	SK2020261353

	v mene spoločnosti koná:
	Meno a priezvisko, funkcia

	
	Meno a priezvisko, funkcia

	Zapísaný v:
	Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., odd.: Sa, č. vl.: 2904/B

	(ďalej len „Kupujúci”)

	a

	Obchodné meno:
	

	Sídlo:
	

	IČO:
	

	DIČ:
	

	IČ DPH:
	

	Registrácia pre daň z pridanej hodnoty (DPH):
	V prípade zahraničného Predávajúceho celý tento riadok odstráňte (údaj sa nachádza v dokumente „Vyhlásenie o daňovej pozícii a prepojenosti“).
Tuzemský Predávajúci uvedie jednu z nasledovných 2 možností:
1. možnosť: platiteľ DPH v zmysle § 4
2. možnosť: neplatiteľ DPH v zmysle 
zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov

	v mene spoločnosti koná:
	Meno a priezvisko, funkcia

	
	Meno a priezvisko, funkcia

	Zapísaný v:
	

	

	(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu tiež „Zmluvné strany” alebo osobitne „Zmluvná strana”)


[bookmark: _Ref170642589]PREDMET ZMLUVY
Predmet a účel Zmluvy
Predmetom tejto Zmluvy je stanoviť práva a povinnosti Zmluvných strán a podmienky obchodného vzťahu medzi Zmluvnými stranami, ktoré sa budú aplikovať na dodanie tovaru uvedeného v bode 1.2 Predávajúcim Kupujúcemu.
Účelom tejto Zmluvy je dodať Kupujúcemu náhradné diely pre prevádzkový riadiaci systém SPPA T2000 pre bloky MO34 po ich spustení. Ide o nevyhnutné komponenty, ktoré sú potrebné pre zabezpečenie normálnej prevádzky blokov MO3,4. 
[bookmark: _Ref338945012]Špecifikácia predmetu Zmluvy
Predávajúci sa zaväzuje za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, súčasťou ktorej sú Všeobecné obchodné podmienky Slovenských elektrární, a.s. v zmysle bodu 3.1 tejto Zmluvy (ďalej len „VOP“), dodať Kupujúcemu: 
Náhradné diely pre prevádzku systému SPPA T2000 blokov MO34 po ich spustení 
(ďalej len „Tovar” alebo „predmet plnenia“ alebo „predmet Zmluvy“) 
špecifikovaný nižšie a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k Tovaru a Kupujúci sa zaväzuje od Predávajúceho prevziať Tovar a zaplatiť cenu za jeho dodanie. 
Technická špecifikácia Tovaru sa nachádza v Prílohe č. 2 Zmluvy (ďalej len „Technická špecifikácia“). 
V prípade, že v Zmluve nie sú zaznamenané niektoré skutočnosti týkajúce sa dodania Tovaru, Predávajúci bol povinný tieto skutočnosti Kupujúcemu písomne oznámiť najneskôr pred podpisom Zmluvy. Ak Predávajúci tieto skutočnosti písomne neoznámil Kupujúcemu, Kupujúci nie je povinný akceptovať po uzavretí Zmluvy žiadne pripomienky k neskôr zisteným alebo neuvedeným skutočnostiam a platí, že tieto boli Predávajúcemu známe pred uzavretím Zmluvy.
[bookmark: _Ref357697549]Dodávané dokumenty
Predávajúci sa zaväzuje odovzdať Kupujúcemu dokumenty uvedené v bode 4.3.1 Technickej špecifikácie, ktorá tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy.
[bookmark: _Ref526150363]Zabezpečenie kvality
Tovar patrí do 1. kategórie zabezpečovania kvality.
Tovar patrí do 1. kategórie zabezpečovania kvality, ak ide o vybrané zariadenie v zmysle zákona č. 541/2004 Z. z. o mierovom využití jadrovej energie (ďalej len „atómový zákon“) a vykonávacích vyhlášok k atómovému zákonu, alebo ak ide o tovar, ktorý môže ovplyvniť prevádzku uvedených zariadení. Do 1. kategórie patrí aj tovar, ktorý nespĺňa požiadavky vyššie uvedené, ale môže iným spôsobom ovplyvniť jadrovú bezpečnosť jadrového zariadenia (spravidla podlieha dozoru ÚJD SR).
Pri dodaní Tovaru je Predávajúci povinný zabezpečiť splnenie príslušných povinností v zmysle ustanovení bodu 18.2 VOP, ktoré tvoria Prílohu č. 1 k tejto Zmluve. Ostatné podmienky súvisiace s týmto bodom Zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok XVIII. Systémy manažérstva dodávateľa.
Uzatvorenie zmluvy a zmeny
[bookmark: _Ref461453602]Platnosť
Táto Zmluva je platná dňom jej podpisu Zmluvnými stranami.
Účinnosť 
Táto Zmluva nadobúda účinnosť dňom jej platnosti podľa bodu 2.1 tejto Zmluvy. 
Ostatné podmienky súvisiace s týmto článkom Zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok IV. Uzatvorenie zmluvy a zmeny.
Výklad zmluvy
[bookmark: _Ref397430974]Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti Slovenské elektrárne, a.s. (VOP)
Predávajúci berie na vedomie a výslovne súhlasí, že ostatné podmienky vzťahujúce sa na túto Zmluvu sú uvedené vo VOP, verzia 01.10.2019, ktoré tvoria Prílohu č. 1 k tejto Zmluve.
Predávajúci vyhlasuje, že sa s obsahom ustanovení VOP oboznámil, ich obsah je mu známy a berie na vedomie skutočnosť, že VOP sú pre neho záväzné a podpisom tejto Zmluvy sa zaväzuje dodržiavať ich ustanovenia.
Prednosť ustanovení 
V prípade rozporu medzi podmienkami uvedenými v tejto Zmluve a podmienkami uvedenými v jej prílohách, resp. súčastiach má prednosť text tejto Zmluvy. 
 [Poznámka: nasledujúci odsek bude doplnený podľa toho, či sa na túto Zmluvu budú uplatňovať INCOTERMS v závislosti od alternatívy použitej v čl. 6 DODANIE TOVARU]
V prípade rozporu medzi ustanoveniami INCOTERMS 2010 na jednej strane a ustanoveniami tejto Zmluvy na druhej strane majú prednosť ustanovenia tejto Zmluvy.
Ostatné podmienky súvisiace s týmto článkom Zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok V. Výklad.
komunikácia 
Kontaktné osoby 
Kontaktnou osobou v zmluvných veciach je: 
za Kupujúceho:
Ing. Soňa Puchelová, strategický nákupca, email: sona.puchelova@seas.sk, 0910 673 273
za Predávajúceho:
...........
[Poznámka: doplňte meno a priezvisko, funkciu, kontaktný e-mail a tel. čísla]
[bookmark: _Ref377479219]Manažéri Zmluvy 
Na účely vykonávania organizačných a realizačných úkonov na základe ustanovení tejto Zmluvy sú určené nasledovné osoby:
Manažér Zmluvy za Kupujúceho:
...........
Manažér Zmluvy za Predávajúceho:
...........
[Poznámka: doplňte meno a priezvisko, funkciu, kontaktný e-mail a tel. čísla]
Ostatné podmienky súvisiace s týmto článkom Zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok VI. Komunikácia.
CENA, FAKTURAČNÉ a platobné podmienky
[bookmark: _Ref347152168][bookmark: _Ref191099998]Cena 
[Poznámka k uvádzaniu DPH k cenám:  
· ak Predávajúcim je platiteľ DPH v SR, s výnimkou podľa 3. odrážky, je potrebné PONECHAŤ text „bez DPH“
· ak Predávajúcim je neplatiteľ DPH v SR alebo subjekt z iného členského štátu EU, resp. z NON EU, ktorému nevznikla v SR prevádzkareň pre účely DPH, je potrebné ODSTRÁNIŤ text „bez DPH“
· ak Predávajúcim je platiteľ DPH v SR, ktorý je z iného členského štátu EU, resp. z NON EU, ale jeho prevádzkareň sa vôbec (ani podporne) nezúčastňuje na plnení, o čom nám dá vyhlásenie, je potrebné ODSTRÁNIŤ text „bez DPH“]
[bookmark: _Ref348029671][bookmark: _Ref88531157][bookmark: _Ref80696331]Zmluvné strany sa dohodli, že celková cena za dodanie Tovaru podľa bodu 1.2 Zmluvy je: 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXX,- EUR bez DPH
(slovom: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx eur bez DPH)
(ďalej len „Cena“).
[bookmark: _Ref348033152][bookmark: _Ref384369269]Cena je určená na základe množstva Tovaru a príslušnej jednotkovej ceny v zmysle cenníka, ktorý tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 
Zmluvné strany sa dohodli, že Cena bude uhradená na základe faktúry vystavenej Predávajúcim, po prevzatí predmetu plnenia Kupujúcim resp. po inštalácii dodaného Tovaru. Podkladom pre vystavenie faktúry za dodanie predmetu plnenia je Dodací list, vyhotovený v zmysle bodu 6.5.1 Zmluvy, potvrdený Manažérom Zmluvy za Kupujúceho a za Predávajúceho v zmysle bodu 4.2 tejto Zmluvy.
V prípade, ak je Predávajúci platiteľom DPH v SR, k Cene bude aplikovaná DPH podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o DPH v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o DPH“) platného v deň vzniku daňovej povinnosti.
Fakturačné podmienky
Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle platnej legislatívy a ostatné požadované údaje v zmysle tejto Zmluvy.
V prípade, ak Predávajúci vyhotoví faktúru, ktorá nespĺňa náležitosti v zmysle platnej legislatívy alebo v zmysle tejto Zmluvy a Kupujúcemu z tohto dôvodu bude zo strany orgánov finančnej správy Slovenskej republiky vyrubená pokuta alebo budú uplatnené iné sankcie (napríklad neuznanie nároku na odpočet DPH, dorubenie DPH a pod.), Kupujúci má právo vyfakturovať Predávajúcemu náhradu škody vo výške takto vyrubenej pokuty alebo iných sankcií a Predávajúci má povinnosť takúto faktúru Kupujúcemu uhradiť.
[bookmark: _Ref526149970]Predávajúci je povinný zasielať faktúry pre Kupujúceho na adresu:
Slovenské elektrárne, a.s.
Odbor fakturácie
Závod Atómové elektrárne Mochovce
P.O.BOX 11
935 39  Mochovce
Platobné podmienky 
Splatnosť faktúry
Lehota splatnosti faktúry je 60 dní odo dňa doručenia faktúry Kupujúcemu na adresu podľa bodu 5.3.2 tejto Zmluvy. 
[bookmark: _Ref383098358]DODANIE tovaru
[bookmark: _Ref185828821][bookmark: _Ref348099724]ALTERNATÍVA 1
[Poznámka: Aplikuje sa v prípade, že NEJDE o dodanie tovaru zo zahraničia.]
Miesto dodania Tovaru
Miestom dodania Tovaru je Slovenské elektrárne, a. s., závod EMO, centrálny sklad, 935 39 Mochovce, Slovenská republika
Miesto odovzdania a prevzatia Tovaru 
Miestom odovzdania a prevzatia Tovaru je Slovenské elektrárne, a. s., závod EMO, centrálny sklad, 935 39 Mochovce, Slovenská republika
Ustanovenia bodu 9.3.2 VOP, týkajúce sa medzinárodných dodacích doložiek INCOTERMS 2010, sa pre účely tejto Zmluvy neuplatňujú.
[bookmark: _GoBack]ALTERNATÍVA 2
[Poznámka: Aplikuje sa v prípade, ak ide o dodanie tovaru zo zahraničia – parita  DDP so špecifikáciou miesta určenia.]
Incoterms 2010
Podmienky týkajúce sa dodávky Tovaru sa riadia výlučne medzinárodnými pravidlami pre výklad dodacích doložiek INCOTERMS 2010 (s použitím ustanovení parity „DDP“) miesto určenia Slovenské elektrárne, a. s., závod EMO, centrálny sklad, 935 39 Mochovce, Slovenská republika.
KONIEC ALTERNATÍV
[bookmark: _Ref397527060]Lehota dodania a prevzatia Tovaru
Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu Tovar do 6 mesiacov od podpisu Kúpnej zmluvy.
Prevzatie Tovaru
[bookmark: _Ref382404607]Prevzatie Tovaru sa potvrdí na Dodacom liste (ďalej len „Dodací list“), ktorý podpíšu obe Zmluvné strany a ktorý bude obsahovať: 
· označenie Tovaru,
· kód Tovaru podľa Spoločného colného sadzobníka,
· výrobné čísla Tovaru, 
· množstvo Tovaru,
· zoznam odovzdávaných dokumentov,
· čitateľné mená, priezviská a podpisy Manažérov Zmluvy za obidve Zmluvné strany v zmysle bodu 4.2 tejto Zmluvy, 
· dátum prevzatia Tovaru Kupujúcim, 
· miesto prevzatia Tovaru.
Predávajúci je povinný najneskôr pri prevzatí Tovaru zo strany Predávajúceho odovzdať Kupujúcemu doklady, ktoré sú potrebné na prevzatie a na užívanie Tovaru, v zmysle bodu 1.3 tejto Zmluvy.
Ostatné podmienky súvisiace s týmto článkom Zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok IX. Vykonanie plnenia.
[bookmark: _Ref381953387]Náhrada škody
Ustanovenia týkajúce sa náhrady škody sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok XIII. Zodpovednosť za škodu.
[bookmark: _Ref381958929]Záruka a zodpovednosť za vady 
Ustanovenia týkajúce sa záruky a zodpovednosti za vady sú uvedené Prílohe č. 1 – VOP, článok XIV. Záruka a zodpovednosť za vady. 
zmluvné pokuty a sankcie
Ustanovenia týkajúce sa zmluvných pokút a sankcií sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok XV. Zmluvné pokuty a sankcie.
Zmluvné pokuty
Okrem zmluvných pokút uvedených vo VOP si Zmluvné strany pre účely tejto Zmluvy dohodli aj nasledovné zmluvné pokuty:
V prípade, že Predávajúci nepredloží plán kvality dodávky alebo plán kvality vybraného zariadenia na odsúhlasenie Kupujúcemu do 30 dní od podpisu Zmluvy v zmysle bodu 18.2.8 VOP, môže si Kupujúci uplatniť u Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 800,- EUR.
ukončenie zmluvy
Ustanovenia týkajúce sa ukončenia Zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok XVI. Prerušenie prác a ukončenie Zmluvy.
systémy manažérstva dodávateľa 
[bookmark: _Ref357092416]Systém manažérstva bezpečnosti
Predávajúci je povinný pre účely tejto Zmluvy disponovať funkčným systémom manažérstva bezpečnosti, ktorý zodpovedá požiadavkám OHSAS 18001. Ostatné podmienky súvisiace s týmto článkom Zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok XVIII. Systémy manažérstva dodávateľa.
Poistenie 
Predávajúci nie je povinný získať a počas celej doby platnosti Zmluvy udržiavať a na požiadanie Kupujúceho preukázať poistenie zodpovednosti za škodu. Ustanovenia týkajúce sa poistenia, uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok XX. Poistenie, sa neuplatňujú.
Dôvernosť informácií
Ustanovenia týkajúce sa dôvernosti informácií sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok XXII. Dôvernosť informácií.
súdna príslušnosť
Ustanovenia týkajúce sa súdnej príslušnosti sú uvedené v Prílohe č. 1 – VOP, článok XXIX. Spory.
osobitné ustanovenia
Doložka o partnerstve
Predávajúci berie na vedomie, že podpisom tejto Zmluvy je povinný rešpektovať ustanovenia Doložky o partnerstve, verzia 01/10/2014, ktorej znenie je zverejnené na internetovej stránke:
http://www.seas.sk/obstaravanie 
a vyhlasuje, že sa s predmetom Doložky o partnerstve oboznámil, jej obsah je mu známy a berie na vedomie skutočnosť, že Doložka je pre neho záväzná. 
Ochrana citlivých informácií podľa Atómového zákona
Zmluvné strany berú na vedomie, že pri plnení tejto Zmluvy môžu byť medzi Zmluvnými stranami vzájomne sprístupnené citlivé informácie, ktoré podliehajú ochrane podľa zákona č. 541/2004 Z.z. o mierovom využívaní jadrovej energie (atómový zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Atómový zákon“). Citlivé informácie alebo dokumentácia obsahujúca citlivé informácie nesmú byť zverejnené, nesmú byť poskytnuté tretej strane a Zmluvné strany majú povinnosť postupovať tak, aby počas plnenia Zmluvy bolo poskytnutie informácií jednotlivým osobám limitované len na poskytnutie nevyhnutných informácií pre plnenie podľa tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že v pochybnostiach sa predpokladá, že každá informácia má citlivý charakter podľa §3 ods. 14 Atómového zákona. Ak Predávajúci poruší ustanovenia podľa tohto bodu, bude sa takéto porušenie povinností posudzovať ako únik dôvernej informácie a za takéto porušenie Zmluvy si Kupujúci môže uplatniť zmluvnú pokutu podľa bodu 15.8 VOP, ktoré tvoria Prílohu č. 1 k tejto Zmluve.
záverečné USTANOVENIA
Prílohy
Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy:
Príloha č. 1 – Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti Slovenské elektrárne, a.s., verzia 01.10.2019
Príloha č. 2 – Technická špecifikácia
Príloha č. 3 – Cenník 
Príloha č. 4 – Vyhlásenie o daňovej pozícii a prepojenosti (zahraničný dodávateľ) / Vyhlásenie o prepojenosti (tuzemský dodávateľ)
Vyhotovenia
Táto Zmluva je vyhotovená v 2 vyhotoveniach, z ktorých každá Zmluvná strana dostane jedno vyhotovenie. 
Prejav vôle 
Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pred je podpisom prečítali, že bola uzavretá podľa ich pravej a slobodnej vôle, určite, vážne, zrozumiteľne a nie v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, že jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu ju bez akýchkoľvek výhrad pri plnom vedomí podpisujú.
 
	V ___________________, dňa ______                      V ___________________, dňa ______

	V mene a za Predávajúceho:
	
	V mene a za Kupujúceho:

	

	
	Slovenské elektrárne, a.s.

	Meno a priezvisko 
Funkcia
	
	Meno a priezvisko
Funkcia

	
	
	



	Meno
Funkcia
	
	Meno
Funkcia
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